


ДАЛМАЦКИЙ ЯЗЫК
ДОЛМАЦКА JЭЗИК

МОЙ ПЕРВЫЙ ЯЗЫК





АЛФАВИТ
•ДАЛМАЦКИЙ ЯЗЫК ИСПОЛЬЗУЕТ КИРИЛЛИЦУ (ОНА ПРЕДСТАВЛЕНА НИЖЕ)

А Б В V Г Д J Е З И Ї К Л М Н О П  Р С Т У Ф Х Ц Џ Ч Ш Ы Э Ю Я

•СУЩЕСТВУЕТ ЕЩЁ И ЛАТИНИЗАЦИЯ.
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НЕОБЫЧНЫЕ БУКВЫ
В ДАЛМАЦКОМ ЯЗЫКЕ МНОГО БУКВ, КОТОРЫЕ ДОСТАТОЧНО РЕДКИ В ДРУГИХ СЛАВЯНСКИХ ЯЗЫКАХ

V – МЕЖЗУБНЫЙ ЗВУК «В», КАК В АНГЛИЙСКОМ СЛОВЕ «THAT»

J – ДЖ, ИНОГДА ЧИТАЕТСЯ КАК «Ж»

Ї -  ЙИ, ИНОГДА ЧИТАЕТСЯ КАК «Й»

Џ – МЯГКИЙ «Ц». ЧТОБЫ ПРОИЗНЕСТИ ЕГО СКАЖИТЕ «ТСЬ»



МЕСТОИМЕНИЯ
МО – Я

VОН – ОН

VОНА – ОНА

VОНО – ОНО

МИ – МЫ

ИХ БОЛЬШЕ, ТУТ ПРЕДСТАВЛЕНЫ ЛИШЬ НЕКОТОРЫЕ.



ПОСТРОЕНИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ

ПОСТРОЕНИЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ В ДАЛМАЦКОМ ЯЗЫКЕ ТАКОЕ ЖЕ КАК И В РУССКОМ.



СТИХ НА ДОЛМАЦКОМ (С РУССКОЙ 
ТРАНСКРИПЦИЕЙ)

НОЦВИЛА НЗИЦА ЗЛАТА                                                 НОЦВИЛА НЗИЦА ЗЛАТА
НА ГРУДЫ УРЦЫВНА БИЛИКИНА                               НА ГРУДЫ УРЦЫВА БИЛИКИНА;
УЦВЫМ У ПУЭЦ VОНА У МЦАJЛА РЇВНО                   УЦВЫМ У ПУЭЦ THОНА У МЦАДЖЛА РЙИВНО
ДО ЛАЗУРИ СЦЭВНО JЏИВА;                                           ДО ЛАЗУРИ СЦЭВНО ДЖТСИВА

НО ОСЕДЦА ВОЈЭН СЛИД У МОРШЫНЫ                   НО ОСЕДЦА ВОДЖЭН СЛИД У МОРШЫНЫ 
ПАСТРАВА УЦЭСУ. ЕДИНКО                                               ПАСТРАВА УЦЭСУ. ЕДИНКО
VОН СТАЇТ ОБJУМЛИВСЯ ПОГЛЫВНО,.                       THОН СТАВИТ ОБДЖУМЛИВСЯ ПОГЛЫВНО,
Ы ТИХМИВА ПЛАЏЕТ VОН У ПУСТНИ.                           Ы ТИХМИВА ПЛАТСЕТ THОН У ПУСТНИ. 



ПРЕДЛОГИ

В ДАЛМАЦКОМ ЯЗЫКЕ СУЩЕСТВУЮТ ПРЕДЛОГИ, НАПРИМЕР:

У-,  - ПЭРЭ, -ПРЫ, -ДО И ПРОЧИЕ



СУФФИКСЫ

К СЛОВАМ ИНОГДА ДОБАВЛЯЮТСЯ СУФФИКСЫ, НАПРИМЕР:

-Н-, -НИК-, -JШ(ДЖШ)-, НА САМОМ ДЕЛЕ ИХ БОЛЬШЕ.



ЗАИМСТВОВАНИЯ

В ДАЛМАЦКОМ ЯЗЫКЕ ЕСТЬ ЗАИМСТВОВАННЫЕ СЛОВА, ОДНАКО ОНИ В ОСНОВНОМ КАСАЮТСЯ 
КОМПЬЮТЕРОВ И СЛОВ НЕ СВОЙСТВЕННЫХ ДАЛМАЦКОМУ (ИНТРИГА, ПОРИГ, ИНТЭРНЭТ, КАМПЇJЭР).



ДИАЛЕКТОРНОСТЬ

МАЛО КТО ИЗ КОНЛАНГЕРОВ СОЗДАЮТ ДИАЛЕКТЫ СВОИХ ЯЗЫКОВ, ОДНАКО Я РЕШИЛ ДИАЛЕКТАМИ 
«ОЖИВИТЬ» СВОЙ ЯЗЫК. ТЕМ НЕ МЕНЕЕ НЕОБХОДИМО ПОНИМАТЬ, ЧТО ЭТО ВСЁ-ТАКИ ОДИН ЯЗЫК. НО 
ДАВАЙТЕ ПЕРЕЙДЁМ К ПРИМЕРАМ: НА ОФИЦИАЛЬНОЙ РАЗНОВИДНОСТИ ЯЗЫКА «ЯЗЫК» БУДЕТ 
JЭЗИК,  НА ИСТРИЙСКОМ ДИАЛЕКТЕ JЭЗЫК, А НА ДУБРОВНИЦКОМ JЭЗЕК



ИСПОЛЬЗОВАНИЕ

Я СОЗДАЛ НА ДАЛМАЦКОМ ЯЗЫКЕ ВЕБ-ЭНЦИКЛОПЕДИЮ ПРО ИНТЕРНЕТ, А ТАКЖЕ ЮТУБ-КАНАЛ. 
ПОЭТОМУ ДАЛМАЦКИЙ ЯВНО НЕ ОСТАНЕТСЯ В АРХИВЕ КОНЛАНГЕРСТВА 


